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vía pudo aprobar mi propuesta de hacer un libro sobre Mozart. (sin tener en ..... música no es más que una forrila const 

















 PDF Herunterladen 



 PNG-Bilder






 4MB Größe
 34 Downloads
 102 Ansichten






 Kommentar


























norbert elias mozart sociología de un genio Edición de Michael Schroter Traducción de Marta Fernández-Villanueva y Oliver Strunk



Ediciones Península



Nota a la edición



N orbert Elias murió elIde agosto de 1990. No pudo seguir ni supervisar la realización del presente volumen. Pero toda-



cultura Libre Quedan rigurosamente prohibidas, sin la autorización escrita de los titulares del «copyright». bajo las sanciones establecidas



en las leyes, la reproducción total o parcial de esta obra por cualquier medio o procedimiento, comprendidos la reprografía y el tratamiento infonnático y la distribución



de ejemplares de ella mediante alquiler o préstamos públicos, así como la exportación e importación de esos ejemplares para su distribución en venta fuera del ámbito de la Comunidad Económica Europea.



Diseño y cubierta de Loni Geest y Tone Hoverstad. Primera edición: noviembre de 1991.



Título original: Mozart. Zur Soziologie eines Genies. Editado por Mi· chael Schroter. © Norbert Elias Stichting, 1991. © por la traducción: Marta Fernández-Villanueva Jané y Oliver Strunk, 1991. © de esta edición: Edicions 62 s¡a.• Proven~a 27S, OSOOS-Barcelona. Impreso en Limpergraf sla., Calle del Río 17, Nave 3, Ripollet. ISBN: S4-297-334t-S. Depósito legal: B. 36.079-1991.



vía pudo aprobar mi propuesta de hacer un libro sobre Mozart (sin tener en cuenta al año Mozart 1991); el título lo formuló él mismo, lo cual es una prueba de que aceptaría la edición como obra suya. La noticia extendida por la prensa de que Elias trabajaba en este libro cuando le llegó la muerte es, naturalmente, una leyenda del tipo «las últimas palabras». De hecho, al contrario que en otros casos, nunca expresó la intención de volver a ocuparse de Mozart. Los textos que se han impreso, de cuya selección y versión final soy responsable, surgieron en el marco de un proyecto de mayor envergadura que se reflejó, entre otras cosas, en el repetido anuncio de la publicación de un título Der bürgerliche Künstler in der hOfischen Gesellschaft (El artista burgués en la sociedad cortesa· na), que había de ser el volumen 12 de edition suhrkamp. Neue Folge. Elias trabajó en él por etapas alrededor de los años 80. En su archivo se ha conservado el siguiente material sobre esto: 1. Manuscrito mecanografiado, sin título (clave: «Mozart»), de 81 páginas, en parte con correcciones y añadidos manuscritos, además de algunos pasajes en una primera versión y notas no desarrolladas. Con toda probabilidad este texto fue escrito en relación con la conferencia 5. 2. Manuscrito mecanografiado, «Mozart en Viena» (clave: «Mozart Acto IV), 15 + 5 páginas, corregido a mano en algunos pasajes, en cualquier caso con algunas primeras versiones y notas no desarrolladas (véase también p. 156, nota 17). Este texto fue escrito supuestamente para el proyectado libro sobre Mozart. 3. Manuscrito mecanografiado «El artista burgués en la sociedad cortesana, el caso de Mozart» (clave: «Artista»), 14 pági.
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nas; posiblemente creado para otra conferencia más extensa que no se encuentra en el archivo de Elias. 4. Manuscrito mecanografiado «Proyecto» (presumiblemente para el \.0 y/o el 5.°), 6 páginas. 5. Cinta magnetofónica de una conferencia (con debate) que se dio en Bielefeld con motivo de una invitación de la Facultad de Ciencias Literarias y Lingüísticas bajo el título: «Consideraciones [problemas] artístico-sociológicas de un genio: el caso 'Mozart.» La fecha de esta conferencia no se ha podido determinar con seguridad en el momento de la edición, pero se podría establecer en los meses de otoño e invierno de 1978-1979. 6. Cinta magnetofónica y transcripción de una conferencia improvisada que se emitió el 6 de marzo de 1983 por la cadena WDR III (publicada en una versión ligeramente retocada y abreviada en: «die tageszeitung», 4-Vlll-90, p. 14). 7. Diversas notas manuscritas y mecanografiadas. El presente libro se ha compuesto con el mencionado material. Las tres partes corresponden esencialmente a los manuscritos 1, 2 Y4 (con dos notas del 7). El manuscrito 3, al compararlo con los otros documentos, contiene muchas repeticiones temáticas que no permitían una impresión tal como estaba. Sin embargo, algunos pasajes breves y otros más extensos aportaban ideas nuevas y han sido retomados en la parte titulada «Reflexiones sociológicas sobre Mazar!», y también como notas. Asimismo se ha utilizado la conferencia 5 y algunos de los apuntes del legajo 7. En cambio, la conferencia 6 no ha aportado prácticamente ningún material nuevo. Todos los pasajes más extensos de los otros manuscritos se han introducido en el segundo y el tercer capítulo de las «Reflexiones» (véase pp. 19-51). La ampliación y la reorganización del manuscrito 1 también nos pareció aconsejable porque Elias se había acercado con mucha cautela a las principales tesis sociológicas de este tema. En el primero de los textos aquí publicados, el editor es responsable de todos los títulos, la organización de los fragmentos, de los capítulos, los epígrafes y, en parte, de los párrafos. El manuscrito que el autor no había redactado para la impresión definitiva ha sido preparado para su publicación (integración cuida-
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dosa y rigor en el seguimiento de los pensamientos, comprobación de datos, control y verificación de fuentes citadas, revisión estilística). Junto al material mencionado de otros manuscritos se ha añadido también algo de las primeras versiones y de las notas no desarrolladas, incluyendo un excurso interrumpido del manuscrito mecanografiado 2. El procedimiento seguido con el segundo texto fue muy parecido, también se ha reestructurado y a los epígrafes 3 y 4 se les ha añadido algunos pasajes de los apuntes no desarrollados, pero ha requerido menos trabajo de condensación. Sólo se han eliminado algunos pasajes para evitar redundancias respecto a la primera parte, siempre y cuando se pudiera hacer sin menoscabo del contexto. El Proyecto final, que transmite una idea de la posible disposición del libro tal como durante un tiempo se lo imaginó el autor, se ha abreviado ligeramente. Que los tres textos impresos giren en gran parte en tomo al mismo tema se ha aceptado como un mal menor, puesto que en cada caso varía el nivel de síntesis. Hasta aquí el informe del editor. Quiero acabar con unas palabras personales: desde 1983 he publicado al año, de promedio, un volumen con casi siempre obras inéditas de Norbert Elias, ya fuera como editor, traductor o con una función menos formal. Este proyecto de edición con el que Elias se consagró como autor contemporáneo en Alemania se remonta a una iniciativa mía que he podido realizar gracias a la implicación personal y la inestimable ayuda de otros, especialmente de Friedhelm Herbort (Editorial Suhrkamp) y Hermann Korte (Universidad del Ruhr, Bochum). Título a título, he conseguido superar la terrible ambivalencia de Elias con respecto a la publicación. Sólo quien haya conocido alguna vez a este autor como lector, redactor o editor puede intuir cuánto tacto y energía tenaz, cuánto entusiasmo y cariño personal han sido necesarios en esta tarea. Los volúmenes que así han llegado a la imprenta también han surgido en su esencia de una colaboración singular sobre la que quizás algún día me extenderé con mayor detalle. Paulatinamente se desarrolló un proceso en el que yo, como editor, tenía la misión de sacar de los manuscritos en bruto, de los fragmentos e incluso de los pensamientos aislados del autor, la forma de un texto
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fluido o de un libro acabado. Esta forma de comunidad exigía por mi parte una gran dosis de comprensión, capacidad de juzgar, fuerza de composición y empalia, y naturalmente también la renuncia a cualquier añadido conceptual o supresión y, allí donde parecía que se prestaba o que se deseaba, la disposición a sintonizar directamente. Por parte de Elias, esto implicaba sobre todo una singular confianza que creció al convencerse a través de numerosas pruebas en detalle de que yo estaba preparado para realizar un trabajo semejante a su gusto. Se podría resumir lo que sucedió diciendo que Elias delegó en mí una parte de su hiperestricta conciencia y de su comprobación de la realidad algo despreocupada. Yo personalmente me dejé utilizar de esta manera tan íntima (no sin resistencia) porque me había trazado el objetivo de rescatar para su lengua materna a un gran autor judío que todavía estaba en el exilio. Surgieron libros que eran totalmente de Elias, pero también «nuestros», tal como el autor lo expresó repetidamente. Todo esto no tiene nada que ver con la filología o la moral editorial corriente, más bien al contrario, con el proceso real de producción de libros en una urdimbre de hombres vivos. Norbert Elias se embarcó en este proceso conscientemente, y eso será siempre una de las experiencias más ricas de mi vida, porque este proceso se correspondía en su interior exactamente con su propia imagen del ser humano. He trabajado en «Mozart» como si tras la muerte del autor no hubiera cambiado nada. Ahora pienso que se trató de un intento de negar la muerte del querido anciano. Pero posteriormente ha quedado claro que mi labor editorial hasta la fecha había ido unida a la relación personal y que no se puede transferir al trabajo de edición de los verdaderos escritos inéditos de su legado póstumo. Por ello habrá que encontrar ahora otro marco institucional y quizá también metodológico.' La presente aportación a «La sociología de un genio», que habla de una forma tan connu¡vedora d~ la relación lladrechijo y del entrecruzamiento cqnf!ictiy,o. de. la necesidad de ambos de llenar su vida de sentido. es el epifafioque deesarrQUó sus posibilidades individuales para dar expresión a sus sentimientos dentro del marco del viejo can.on en el que había crecido. Y precisamente el hecho de que desarrollara la consecuencia lógica interior de los motivos que surgían de él dentro del canon tradicional, es una de las condiciones de la inteligibilidad y la permanencia de su música. Entre las obras musicales, la ópera ocupaba el máximo lugar en la escala de valores de la sociedad cortesana. En la línea de esta valoración social se encuentra el motivo por el cual componer óperas tenía para Mozart el significado emocional de la máxima ~ealización de sentido personal. Sin embargo, la ópera, con los I~mensos gastos que implicaba -a diferencia, por ejemplo, de una pieza teatral que en último extremo podía ser representada incluso por un grupo de teatro ambulante--, estaba reservada exclusivamente a las cortes. Era la aristocracia cortesana la que la entendía como un,a forma de entretenimiento adecuada a su clase. Mozart, que .h.abla op~ado por el arte «libre», había admitido parte de la tr~dlclón mUSICal cortesana dentro de sus ideales, como una faceta mas de su persona. La misma fijación se manifiesta en su posición personal respe~to a su público, incluso después de la ruptura con el príncipe O~ISpO. Cuando Mozart estuvo en disposición de dar ese paso, un miembro de la corte de Salzburgo le advirtió con un comentario casi profético que el favor de la sociedad cortesana de Viena era POC? estable: «Aquí la fama de una persona dura poco tiempo -diJO este hombre-o Al cabo de unos meses los vieneses quieren volver a tener algo nuevo.» 21 Pero Mozart tenía ya puestas todas sus esperanzas en el público vienés y, por tanto, en alcanzar el éxito entre la opinión pública de la sociedad de la capital. Claramente se trataba de uno de los deseos capitales de su vida, y de uno de los motivos principales de su tragedia. Al principio hablábamos de que no se puede determinar desde la perspectiva de un tercero qué es lo que un ser humano siente que colmará sus deseos y llenará su vida de sentido y qué se loarrebatará. Hay que intentar apreciarlo desde la perspectiva de la ZI. Véase más adelante p. 131.
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primera persona, desde el yo. No es infrecuente, como en princi~io puede parecerlo, que alguien depen,da emocionalme~te conel!peclal intensidad de la aprobación del circulo de sus amistades y ~ono cidos más próximos, de la valoración y del aplauso de la cIUdad en la que vive y que el éxito en cualquier otra parte del mundo ne>· pueda compensar la carencia de éxito o, incluso la falta ?e r~co nocimiento de su ciudad, del estrecho circulo al que esta umdo, Algo de todo esto se encuentra en la vida de Mozart. Si se sigue esta pista, se descubre de imnediato que la postura y la situación de Mozart, en realidad, no se puede comprender adecuadament" si se toma su actitud hacia la sociedad cortesana como una postura simplemente negativa, un rechazo del tipo que se da con frecuencia en la literatura burguesa alemana de la segunda miiad del siglo XVII!." SU rebelión personal contra la,humiIlación y la~ limitaciones a las que estuvo expuesto en los clrculos cortesanos fuera al buscar una colocación, fuera en calidad de empleado,' tiene a primera vista mucho en común con la protesta que se reflejó en las letras humanistas orientadas hacia c?nceptos como «educación» y «cu1tura»y por lo menos en las reglones no



austríacas del Imperio Alemán de aquella época. Igual que los adalides burgueses de este movimiento filosófico y literario, Mozart insistió en la dignidad humana que le correspondía, independientemente de su origen social y de su posición. Al contrario que su padre, en su fuero interno nunca aceptó su posición de persona 22. No es superfluo en absoluto señalar esta diferencia. Por~u.e si u~o reflexiona por un momento, verá que pertenece a las caractens~lcas mas sorprendentes de esos años setenta y ochenta del siglo XVIII aleman el q~e los dos mundos, en los que vivía Mozart, el burgués cortesano y el arIStócrata cortesano, no fueron afectados de ningún modo por la gran .?la ,del movimiento filosófico y literario alemán contemporáneo. En los .anos setenta, cuando muchos jóvenes alemanes se entregaban a las emOCIOnes del Sturm unJ fnang --el GOIz de Goethe (1773). el Sturm und Dratlg de KJinger (1774), el Hojmeister (1776) Y Los soldados (1778), ambos de Lenz-, el joven Mozart tenía éxito espe~ialmen~e. en ltah~ y después ta~ bién en Alemania con las óperas de estilo tradiCional seno. En 1781, ano de la aparición de la Crítica de la razón pura de Kant: se lestrenó en Munich el ldomeneo, ópera escrita por encargo de la corte bavara y_ una de las más imaginativas Y bellas de Mozart, siguiendo totalmente el gusto cortesano, pero al mismo tiempo siendo algo único dentro del desarrollo de la antigua tradición.
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de categoría inferior. No se resignó nunca al hecho de que se le tratara a él y a su música desde arriba. Pero para la irritación y la amargnra contra los arístócratas que le. hacían sentir que a fin de cuentas él no era más que un subordmado, una clase de entretenimiento más elevado Mozart s?l? encontró una justificación de forma muy marginal 'en prinCIP.IOS generales; no invocó como apoyo una ideología humana ~mversal. Este desinterés por ideales de este tipo también lo distiJ:gue de Beeth?ven -no sólo en el sentido individual, sino tamblen en tanto dIferencia generacional. El sentimiento de igualdad y la pretensión de ser tratado como tal, se fundaba sobre todo l? que parece, e~ su música y, por tanto, en sus obras y su ~apa cldad. Eue cons.clente desde muy pronto del valor de éstas y por ello de su pr.oplO valor. Su negativa sensibilización y su rebelión contra los anstócratas que lo trataban con menosprecio eran sólo una cara de la moneda. ~o se puede entender la vida y la obra de Mozart correctamente mientras no se tenga claro lo ambigua que fue su relación con la sociedad cortesana. Hasta cierto punto está ambivalencia se manifiesta también c.on respecto a su padre. Pero en esta relación, la necesidad de hberarse -a pesar de todas las reafirmaciones de su obediencia y' 
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ramtha - Ignacio Darnaude 

enseñanzas, se den a través de un cuerpo de mujer, para que las mujeres, cuando oigan, se den cuenta de que Dios no es u
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mente; mas recuerdo de modo preciso que por aquella época todo se me aparecía con ... Pan. Knut Hamrun. Librodot. 3. 3 c
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por el premio Nobel de Física. Max Planck. ... habilidad de intérprete y el gusto por la música que lo acompañarían toda
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macht und zivilisation materialien zu norbert elias 

peter PDF file for free from our online library macht und ... can try and employ things i call "go over here" ways tominimize the wordiness and simplify this content.
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la temporada elegante en los vapores y en las islas del sol, que era en invierno, e ...... tu voluntad, no lo dudo, ese
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[PDF]de la seducción - Ignacio Darnaudehttps://mainbucketduhnnaeireland.s3.amazonaws.com/.../1491482576-Arte-y-ciencia-.
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... unos ojos increíbles, unos ojos grandes y sabios de una cultura hace tiempo ...... los que yo había dejado debajo de
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animales (mono macaco de la India, glotón americano, gato montés, rata y otros) a ..... hallar más hacinamiento que en W
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Las palabras de apertura provocarían un tumulto en la ascendencia de [la ..... de esa hipótesis”, como Laplace le dijo a
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Noblesse oblige, dice Henri, que tiene otras cuerdas en su arco. Los doce de los ladrillos. Los cinco de Meister Dahm. L
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Yo soy el Creador del Cielo y de la tierra, uno en divinidad con el Padre y el Espíritu. Santo. Yo soy el que habló a lo
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L'oeil existe à l'état sauvage. Les Merveilles de la terre à trente mètres de hauteur, les Merveilles de la mer à trente
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te de los ideales nacionales en estas dos clases, especialmente en sus élites del poder, también se ...... punto de vist
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mozart 

Durchschmittiche Rolenldnge. Longitud del Rolo (promedio). 140 cm (+/-2%. Surface Composition. Bdse Composition. Weight.
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Norbert Rauch 

2.3 Laufbahnberatung. 11. 2.4 FamiliÃ¤re und persÃ¶nliche Probleme. 11. (Norbert Rauch) KAPITEL 3. TYPISCHE GESPRÃ„CHSSITUATIONEN. 13. 3.1 Flur- und ...
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... of student council related work interests me most: Public work, study affairs and rental. About me: Young dude whoÂ´s interested in music, climbing and movies!
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SACD audio option greatly helps, the musicians bring Mozart to life. ..... exemplaire pour dÃ©dicace et put le remettre le 7 janvier 1779 Ã  Maria Elisabeth van de.
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Como Cristo andando sobre las aguas, ... Observó que tenía las manos esposadas y sintió que el sol ... posadas y el cuer
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the 18th century appeared: Leopold Mozart's violin method, entitled â€œVersuch ..... zu begleiten und Ihnen mit meinen bescheidenen FÃ¤higkeiten zu huldigen, ...
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Haydn Mozart 

London as a cultural hero. While in ..... genommen, das Ã¤nderte sich aber durch seine Reisen nach London ..... Schenk auch du ein TrÃ¤nchen mir und pflÃ¼cke.
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[PDF]mozart - Udlaphttps://mainbucketduhnnaeireland.s3.amazonaws.com/.../1489480480--Analisis-del-m...Similaresinstrumen
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